
 

Addoli Duw | Tyfu’r Eglwys | Caru’r Byd 
Worshipping God | Growing the Church | Loving the World 

 

Ebrill 2018 April 

Ficer/Vicar | Y Parch. / The Rev’d Richard Wood 
01758 720707 | 3, Llys Madryn, Morfa Nefyn LL53 6EX | 07855 817740 

richard@bromadryn.church www.bromadryn.church 

      /bromadryn        @bromadryn 

 

Warden y Bobl / People’s Warden 
Mrs Siwsan Griffith | 01758 770351 
peopleswarden@bromadryn.church 

Warden y Ficer / Vicar’s Warden 
Mrs Sarah Booth | 01758 730754 
vicarswarden@bromadryn.church 

 

Darllenwyr / Readers 

Mr Joe Worthington 
(Gweinidog Ffocal Llandudwen Focal Minister) 

01758 770321 
llandudwen@bromadryn.church 

Mr Donald Roberts 
(Gweinidog Ffocal Bryncroes Focal Minister) 

01758 760604 
santesmair@btinternet.com 

 

Efengylydd Leyg / Lay Evangelist 

Helen Franklin | evangelist@bromadryn.church | 07866 231481 
 

Trysorydd / Treasurer 

Philip Geddes | treasurer@bromadryn.church | 01758 770827 



Neges gan Richard ❖ Richard’s Message 

Gyda phob bendith, 

Whenever the Risen Jesus met with 
someone for the first time it was a 
momentous event for them: 

Mary Magdalene in the garden. 

The disciples on the road to Emmaus. 

Thomas, after he had doubted. 

For each of them there was unbounded 
joy, mixed in with the confusion and 
the grief they were feeling. 

But the encounter which always stops 
me in my tracks is that with Peter. He’s 
out in a boat, but as soon as he realises 
who he’s talking to he dives into the 
water to swim to shore. Yet by the time 
he reaches the shore, guilt has caught 
up with him. All of them had deserted 
Jesus somehow, but Peter had denied 
him. 

‘I don’t even know him,’ he had said. 

He must have felt like such a fraud. 
Several times over the three years since 
they had first met Jesus had corrected, 
even chastised Peter for being foolish. 
Peter was petulant and impulsive, but 
this went beyond that. 

But Jesus restores Peter. He lifts him up 
from that place of guilt and despair. He 
resurrects him! 

And the risen Peter is given new life 
and new purpose. ‘Feed and take care 
of my lambs.’ With what? What does 
Peter have? 

With grace, the greatest gift. 

Pryd bynnag y gwnaeth yr Iesu 
Atgyfodedig gyfarfod â rhywun am y tro 
cyntaf, roedd yn ddigwyddiad mawr: 

Mair Magdalen yn yr ardd. 

Y disgyblion ar y ffordd i Emaus. 

Thomas, ar ôl iddo amau. 

Ar gyfer pob un ohonynt roedd yna 
lawenydd heb ei wahardd, cymysgwyd 
â'r dryswch yr oeddent yn ei deimlo. 

Ond y cyffwrdd sy'n fy nghefnu fwyaf 
yw hynny gyda Peter. Mae’n mewn 
cwch, ond cyn gynted ag y mae'n 
sylweddoli pwy sydd yno, mae'n ewch i 
mewn i'r dŵr i nofio i'r lan. Ond, erbyn 
iddo gyrraedd y lan, mae euogrwydd 
wedi dal i fyny ag ef. Roedd pob un 
ohonynt wedi diflannu Iesu rywsut, ond 
roedd Peter wedi ei wrthod. 

'Nid ywf i’n ei adnabod' meddai. 

Mae'n rhaid iddo fod wedi teimlo fel 
twyll. Ambell waith dros y tair blynedd 
ers iddyn nhw gyfarfod â Iesu, roedd 
wedi cywiro Pedr am fod yn ffôl. Roedd 
Peter yn annidig ac yn ysgogol, ond 
aeth hyn y tu hwnt i hynny. 

Ond mae Iesu yn adfer Pedr. Mae'n ei 
godi o'r lle hwnnw o euogrwydd ac 
anobaith. Mae'n atgyfodi ef! 

Ac mae'r Pedr atgyfodedig yn derbyn 
bywyd a phwrpas newydd. 'Portha a 
bugeilia fy ŵyn.' Gyda beth? Beth sydd 
gan Pedr? 

Gyda gras, yr anrheg mwyaf. 





Gweithgareddau Rheolaidd 

Grwpiau Cartref / Home Groups 

 
Mae darllen y Beibl gyda'i gilydd a rhannu cymrodoriaeth yn un o 

falchder bod yn rhan o'r Eglwys - ond mae hefyd yn ffordd dda iawn o 
weld eich ffydd yn tyfu! 
Mae ein Grwpiau Cartref yn cwrdd ar ddyddiau 

Iau; naill ai yn ystod y dydd neu gyda'r nos. 
Os hoffech chi fod yn rhan o un ohonynt, 

cysylltwch â Richard. 
Reading the Bible together and sharing 

fellowship is one of the joys of being part of the 
Church - but it’s also a really good way to see 

your faith grow! 
Our Home Groups meet on Thursdays; either during the day or in the 

evening. If you’d like to be part of one, please get in touch with Richard. 

Gwasanaeth Cymun 
Canol-Wythnos 

Mid-Week Communion Service 
Pob Dydd Mercher 

9:30yb/am 
Every Wednesday 

Eglwys Llangwnnadl Church 

Rydym yn helpu timau o Gristnogion 
lleol i gymryd gwasnaethau mewn rhai 

o'n hysgolion gan ddefnyddio cynllun  
Agor y Llyfr! 

We help local teams of 
Christians to take assemblies 
in some of our schools using 
the Open the Book scheme! 



Regular Activities 

Paned P’nawn

Eglwys Anffurfiol i Bawb 

Informal Church for Everyone 

Y Ganolfan, Nefyn, 3pm 
Mawrth 25 March | Ebrill 29 April 

Cyfarfod Gweddi | Prayer Meeting 
Pob Dydd Gwener | 9am | Every Friday 

Eglwys Dewi Sant 
Nefyn 

St David’s Church 

Tîm Gofal Bugeiliol | Pastoral Care Team 
 

Os ydych chi'n gwybod unrhyw un a allai 
budd o ymweliad bugeiliol, cysylltwch â: 

 

If you know anyone who might benefit 
from a pastoral visit, please contact: 

 

Mary Moore 
01758 770505 

pastoralcare@bromadryn.church 



Ein Canolbwyntiau / Our Priorities 
Meithrin Disgyblion | Tyfu Gweinidogaethau Newydd | Croesawu Theuluoedd 

Nurturing Diciples | Growing New Ministries | Welcoming Families 
 

Trwy’r flwyddyn yma, rydym yn cymryd Throughout this year we are taking a 
golwg ar rhai o'r pethau y byddwn ni, fel look some of the things which we, as 
rhan o Esgobaeth Bangor, gan    part of Bangor Diocese, are focussing 
ganolbwyntio ar ein bywyd gyda'i gilydd. on in our life together. 
Wedi dechrau gyda ein conglfeini, rydym Having started with our principles, we   
Bellach yn edrych ar ein canolbwyntiau; are now looking at our priorities; 
meithrin disgyblion, tyfu gweinodigaethau nurturing disciples, growing new 
newydd, a chroesawu plant, pobl ifanc  ministries, and welcoming children, 
a theuluoedd.       youth and families. 
 

Meithrin Disgyblion / Nurturing Disciples 
 

Er mwyn i’r Eglwys yng Nghymru fod yn effeithiol yn ei chenhadaeth, mae angen 
dynion a menywod sy’n barod i ateb galwad Crist i’w ddilyn drwy dyfu mewn ffydd 
a gwasanaeth. Golyga hyn y dylem barhau i fuddsoddi ein hegni wrth feithrin 
disgyblion newydd ac wrth ddyfnhau ysbrydolrwydd pob un ohonom – er mwyn i 
ni ddod i wybod mwy am stori ein ffydd, er mwyn i ni ganiatáu i’r stori honno lywio 
ein bywydau bob dydd, ac er mwyn i ni ddod yn fwy parod i rannu ei newydd da 
gydag eraill. 

For the Church in Wales to be effective in its mission for the future, it needs men 
and women who are prepared to answer Christ’s call to follow him by growing in 

faith and in service. This demands that we continue to invest our energy in 
nurturing new disciples and in deepening the discipleship of each one of us – 

so that we come to know more profoundly the story of faith, so that we allow it to 
shape our daily lives, and so that we are more ready to share its good news 

with others. 
(o’r llyfryn esgobaethol, Ein Gweledigaeth / from the diocesan booklet, Our Vision) 

 

I ystiried / To ponder 
 

Beth allwn ni ei wneud i gadw ein ffydd 
wedi’i maethu? 

What can we do to keep our faith nourished? 
 

Ydych chi'n ei chael hi'n hawdd siarad am 
faterion o ffydd ag eraill yn yr eglwys? 

Do you find it easy to talk about matters of faith 
with others in church? 



Darlleniadau Sul o’r Beibl / Sunday Bible Readings 

Ebrill 1 April 
Dydd y Pasg / Easter Day 

Gwyn/White (1984—t./p. 121) 
Hen Destament / Old Testament 

Eseia/Isaiah 25:6-9 
Salm/Psalm 118:14-24 

Testament Newydd / New Testament 
Actau/Acts 10:34-43 

Efengyl/Gospel 
Mark 16:1-8 

Ebrill 15 April 
3ydd Sul y Pasg / 3rd Sunday of Easter 

Gwyn/White (1984—t./p. 132) 
Hen Destament / Old Testament 

Seffaneia/Zephaniah 3:14-20 
Salm/Psalm 4 

Testament Newydd / New Testament 
Actau/Acts 3:12-19 

Efengyl/Gospel 
Luc/Luke 24:36b-48 

Ebrill 8 April 
2il Sul y Pasg / 2nd Sunday of Easter 

Gwyn/White (1984—t./p. 129) 
Hen Destament / Old Testament 

Exodus 14:10-31; 15:20-21 
Salm/Psalm 133 

Testament Newydd / New Testament 
Adtau/Acts 4:32-35 

Efengyl/Gospel 
Ioan/John 20:19-31 

Ebrill 22 April 
4ydd Sul y Pasg / 4th Sunday of Easter 

Gwyn/White (1984—t./p. 134) 
Hen Destament / Old Testament 

Genesis 7:1-5,11-18; 8:6-18; 9:8-13 
Salm/Psalm 23 

Testament Newydd / New Testament 
Actau/Acts 4:5-12 

Efengyl/Gospel 
Ioan/John 10:11-18 

Ebrill 29 April 
5ed Sul y Pasg / 5th Sunday of Easter | Gwyn/White (1984—t./p. 137) 

Hen Destament / Old Testament Genesis 22:1-18 | Salm/Psalm 22:25-31 
Testament Newydd / New Testament Actau/Acts 8:26-40 

Efengyl/Gospel Ioan/John 15:1-8 

Dyddiadur Ebrill | April Diary 

Llandudno 
11 
12 

Governing Body 
Llandudno 

Gofwy Esgob 
Eglwys S Catrin, Cricieth 

17 
16:00 

Bishop’s Visitation 
St Catherine’s Church, Criccieth 

Cyfarfod Festri Blynyddol 
Gwesty’r Nanhoron, Nefyn 

25 
19:00 

Annual Vestry Meeting 
Nanhoron Hotel, Nefyn 
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